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Annomayus. KoHuentel «kyt» u «well-being» uMeroT BakHOe 3Hau€HUE B KYIbTypax H
sa3bIkax MHpa. KbIPrbI3CKUNA M aHMIMHCKUNA S3bIKM MMEIOT CBOM YHUKaJbHbIE OCOOCHHOCTH U
criocoObI BEIPAKEHUS KOHLIETITOB. JlaHHast paboTa MOCBsIIEHA UCCIIETOBAaHUIO 00pa3HbIX MPU3HAKOB
KOHIICTITOB «KyT» U «well-being» B KBIPTBI3CKON W aHIIIMHCKOW SI3BIKOBBIX KYIbTypax. IIpoBencH
aHaJIU3 ¥ KJIaCCU(PHUIIMPOBAHBI 0Opa3HbIE TPU3HAKU KOHIICTITOB, a TAKXKE MCCIEI0BAIN, KaK JaHHbBIN
KOHIIETIT CBSI3aH C IIEHHOCTSMH U YOSXKIEHUSMHU KYIBTYpHBIX cooOmiecTB. Pe3ynbTarhl
WCCTIEIOBAHUSI MOTYT OBITh TOJIE3HBI JUIsl TIOHMMAHHS KYIBTYPHBIX Pa3IMuUid W CXOJICTB B
BOCIIPUSATHAU OJIArONONYyUHs U TyXOBHOCTH, @ TAKXX€ /I Pa3BUTHS MEXKYIBTYPHOU KOMMYHUKAIIUH
¥ B3aMMOTIOHUMAHHMSI.

Abstract. The concepts of "kut" and "well-being" are important in the cultures and languages
of the world. Kyrgyz and English languages have their own unique features and ways of expressing
concepts. This work is devoted to the study of figurative features of the concepts of "kut™" and "well-
being" in Kyrgyz and English language cultures. The analysis and classification of figurative
features of the concepts were carried out, and also the way this concept is related to the values and
beliefs of cultural communities was investigated. The results of the study can be useful for
understanding cultural differences and similarities in the perception of well-being and spirituality, as
well as for the development of intercultural communication and mutual understanding.

Kniouesvie cnosa: KyT, KOHIIENT, KYIbTypa, MPU3HAK, MCCIEIOBAHNE, JYXOBHBIC IIEHHOCTH,
Oyarornoiry4ue, Tpaauiiuu, 00rarcTBO, CYacThe.

Keywords: kut, concept, culture, feature, research, spiritual values, well-being, traditions,
wealth, happiness.

AKTyanbHOCTh HCCIEOBaHHUSA OOYCIIOBJICHA PACTYIIMM HHTEPECOM K HM3Yy4YEHHIO KOHIIENTa
«kyt/well-being» B KOTHUTUBHOM JTUHTBUCTUKE. KOHLIENTHI «Kym» B KbIPIBI3CKOW KYNIBTYpe U «well-
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being» B aHITIMICKON KyJIbType UMEIOT pa3InuHble 00pa3Hble MPU3HAKHU, CBA3aHHBIE C TPAJULMIMH,
LEHHOCTSIMM U JKU3HEHHbIM oOnbITOM Jrofeil. O0a KoHIenTa HE OrpaHUYUBAIOTCS TOJBKO
MarepuajbHBIMH TPOSBICHUSAMH, TAaKHUMH KakK yoaua, ©Oozamcmeo, 300pogve, a TaKxKe
acCOIMHUPYETCS C IAYXOBHBIMH IIEHHOCTSIMH, TaKUMHU KakK MYOpOCmb, OYXOBHOCMb, 4eCMHOCMb,
0obpoma, cnpageorueocmov u m.0. HoBU3HA McCIeNOBaHUS 3aKIIOYA€TCs B TOM, YTO KOHIIENT
«xkym/well-being» paccMaTpuBaeTCsl B COIOCTABUTEIILHOM aHAJIM3€ Ha Marepuasax JUTepaTypHBIX
npousBeeHuH [2].

Meronuyeckuii anmapar UCClIeJ0BaHUSA TPAAULIIMOHEH:

1. OHO BBINOJIHEHO, NMPEXKIE BCEro, B paMKax MpoLeayp U NpUEMOB 3MIIMPUYECKOTO METO/A!
cOop, perucrpanus, Karajlorusauus, yIOpsJOYeHHE U CUCTeMaTu3alus (aKTHYECKOro H
TEOPETUYECKOTO MaTepuana; Kiaccu(ukanus (PakToB B COOTBETCTBUU C 3aJadyaMH M JIOTUKOH
HCCIIEJOBAHHUS.

2. TeopeTH4eckoro MCCIEAOBaHMs: M3ydeHUEe M 0000IIeHne MH(pOpMAlMU U3 MCTOYHHUKOB,
TEOPETUUYECKUI aHAINU3 U CUHTE3, a0CTparupoBaHue, MOJCINPOBAHHE.

Konuenr «kyT» umeeT rmy0okoe 3Ha4eHHE B KbIPIbI3CKON KYIBTYpE U sI3bIKE. B KbIprbI3ckomM
S3bIKE €CTh MHOXKECTBO CJIOB U BBIPRXKEHUMH, KOTOPbIE OTHOCATCA K KOHLENTY «KyT». Hampumep,
CJIOBO «KYT» caMo IO cebe O3Ha4yaeT «yaada», «cyacTbey, «Onaromonyudue» u T.1. OgHaKo, Kpome
3TOr0, €CTh MHOKECTBO OOPA3HBIX BBIPAKEHUH, KOTOPBIE CBSI3aHbI C KOHLIENITOM «KyT» [1].

OnuH u3 00pa3HbIX MPU3HAKOB KOHIENTA «KYT» B KBIPIBI3CKOM S3bIKOBOM KapTe MUpa — 3TO
00pa3 nTuIbl. B KBIPreI3cKOi KyJIbType MTUIBI CYHUTAIOTCS CUMBOJIOM yaa4du U cBoOoabl. Hanmpumep,
BBIpQ)XEHUE «KYT OOJICYH» MOXHO IEPEBECTU KaK «I1yCTh yhada OyaeT ¢ TOOOW», Ilie CIOBO «KyT»
accollMMpyeTcsl ¢ M300paKeHHeM JIeTsAIled NTUlbl. Takke CyIIeCTBYIOT BBIpaXKEHHUS, KOTOpbIE
OTHOCSITCSL K OIIPEJCJIEHHBIM BUJIaM NnTull. Harpumep, BolpakeHUE «4YereH4ye KyT» («C4acTbe Kak y
KaHapeWKn») acCOIUMUPYETCS C KPACOTON M XPYIKOCTHIO ATOM MTHUIIBI [5].

B KbIpreI3ckoil KynbType KOHLENT «KyT» OOBIYHO acCOLMUPYETCs ¢ OOLIMHOM M IpynIoBoOi
071arofapHOCThIO, PABHOBECHEM, YBO)KEHHEM K CTaplIUM, TapMOHMYHBIMH OTHOILEHHSIMH C
npupo1oil. OOpasbl «KyT» BKIIOYAIOT B c€0sl YIOTHbIE TPAJAULIMOHHBIE JOMa C TEIJIBIMU KOBpaMH U
MOYILLIKaMH, ApyXKecKue Oecellbl BOKPYT KOCTpa, TaHIIbl U TIECHU B KPYTY ApYy3€il U pOJCTBEHHUKOB,
FapMOHUYHOE COCYIIECTBOBAHUE JIIOACH U )KUBOTHBIX [3].

C pyroii CTOpOHBI, B aHIIIHICKOH KynbType KoHIenT «well-being» obbruno acconmupyercs ¢
WHIUBUAYaAJIbHBIM OJaronoyydueM, 340pOBbeM, (PMHAHCOBOW CTAOMIIBHOCTHIO, YCIIEXOM B Kapbepe
M YIOBJIETBOPEHHOCTHIO JKM3HBIO B 1eioM. Obpassr “well-being” BkiouaroT B ceOs 310pOBBIE U
CWJIBHBIE T€Ja, COBPEMEHHBIE JOMa C HOBEWIIMMHU TEXHOJOTHSIMH, CIIOPTUBHBIE M COLMAJIbHbBIE
MEpONPUATHs, LIHUPOKHE BO3MOXKHOCTU Ui 0Opa3oBaHUS M KapbepHOro pocta. OnHako B
nocJe/Hee BpeMsi HaOIIOaeTcsl TCHICHIUS K OObeIMHEHUIO 00pa3oB «kyT™» u «well-being» B
o0oux Kkynabrypax. B Keipreiscrane Bce Oosblie Jrofed CTpeMATCs K HHIMBHUIYaJbHOMY
07aronoay4Yuio M JOCTaTKy, TOTAa Kak B AHDIMM pacTéT MHTEpEC K OOLIMHHBIM IIEHHOCTSM,
TapMOHMHU € IPUPOJON U COLUATIBHBIM CBA3SIM [4].

Takum o00Opa3oM, oOpa3Hble MPU3HAKM KOHIENTOB «KyT» U «Well-being» otpaxaror
crenuguuecKkue KyIbTypHbI€ U COIIMAIbHbIE KOHTEKCTHI, B KOTOPHIX OHU (PyHKIIMOHUPYIOT. OJJHAKO,
B CBSI3U C MoOanu3anuen U KylIbTypHbIMU KOHTaKTaMu, HaOironaercss cONMMKEeHUEe 3TUX 00pasoB,
YTO CBHUJETENIBCTBYET O BaXHOCTU YBa)KCHHS M MOHHMMAHUS Pa3IMYHBIX KYJIBTYPHBIX TPaJUuLMi U
neHHocte [6]. Jlamee Mbl HccienoBald W pacCMOTpENd ONHMCaHUE OOpa3HBIX MPU3HAKOB
KOHIICTITOB “‘Kym/well-Deing” B KbIPTBI3CKO# M aHIIMHCKOM SI3BIKOBBIX KapTHHAX MHUpA Ha MPHUMEpe
npousBenenuit XKycyna banacarsina “Kyr amuy 6unum™ u Yunbsama [llekcniupa «"ammier».

OOpasHble MpHU3HAKK KOHIENTa "KyT" B KBIPTBI3CKOM S3BIKOBOW KapTHHE MHUpa Ha MpuMepe
npousBenenus JKycyna banacarsina "Kyt anuy 6unum" MOTYT ObITh CIEAYIONTMMHU:
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Kymmyy (cuacmnaueustit, 6nazononyunstii, o6nazocnogennwtii) "bup rxenevex Oana xeneeuoe,
Kymmyy mypacvl 0a kerem'" — «Korma poxmaercss peOCHOK, POXIACTCS M HACIEICTBO €ro
pomuTenei» (KbIPrbI3CKas TOCIOBUIA), YKa3blBaIOMIas HA BaXXKHOCTh CEMBbH M HACIEIUsl B
KBIPTBI3CKOW KYIBTYpE, TJe OJaronoiaydre 4YacTO CBSI3aHO C KPOBHBIMHU CBSI3SIMH H POJOBBIMHU
KOPHSIMU;

"Kymmyy ’Kep-cyy — KyHY M331yH, abacvl cepyyH, CYYCy MYHYK, OpYULy MeHeH audoocy
Myuymoyy, ot-moocy 2yazapoyy" — acconuupyercs ¢ O1aroclioBEHHOW 3eMiield, TapMOHHEH
MIPUPOJIBI U YEIIOBEKA, JKUTh B €IMHEHUU C OKPYKAFOIIIMM MHUPOM U COOOH.

"Kymmyy yii — oicapbik, Jicblnyy, vipvic-kewuxmyy' — "B O1aromatHoM JIoMe BCETAa CBETIIO,
TeI1o U cyacuBo". B 1oMe, rae KMBET cuacThe - BCEra XOPOIIO M HUKOT/A HE MOTAaCHET CBET K
CBETIIOMY Oy/IyIIeMmy.

Kym (6nazooammnoe 3nanue) "Kym unumee suiux auam” — "bnarononydrne OTKpbIBaeT JABEPb
K 3HaHusM" (OnarogaTtHoe 3HAHME), OTPa’KaeT LIEHHOCTh CTPEMJICHMsI K 3HaHUSAM. "Ama ce3yH
apoakma, viibik kapma, Kym myyn, 6axmuly apmam kynoe anoa" — MyapocTh W 3HAHHE, IO
MHEHUIO aBTOpPAa, BaXHBI ISl JOCTHXKCHHS ONAromoiydduss ¥ XOpOIIeH >XKWU3HH. B KBIPrbI3CKOi
KyAbTYpe MYIPOCTh M 3HAHUS TPAJAUIMOHHO CYHMTAIOTCS IICHHBIMH KadeCTBaMH, KOTOpBIE
MepesaloTcsl OT CTapIIero MOKOJICHUs MOJoAoMY. B mpousBeneHUM aBTOpP TOBOPUT O 3HAYMMOCTH
3HaHUM.

Kym (cuacmuve, 61azononyuue) "Oxymoapea muy can 3poux, Kyy Kepek, Anoa exymoap snee
oetinun, kym 6epem” — "Eciam mpaBuTens OyneT XpaOphiM M CHJIBHBIM, TO W HapoJ €ro Oyner
6marociioBeHHbIM" (OarogaTHoe MpaBJeHHE), 3[eCh MOKa3aHa BAaXXHOCTh OJIArOaTHOTO MYAPOTO
MpaBleHUs. "Ama-sHe KyaAyn ocvlpean, yyi-Kvl3 OUHON — upece0eH MOPYHO UeluH Kym Mmoo
bepexenyy" . "B nome, TIe CHaCTIIMBBI POAUTEIH, PAAYIOTCS JACTH - JIOM IOJIOH pagocT U goopa”. ¥
CUACTIIMBBIX POJMTEIICH BBIPACTAIOT CUACTIMBBHIC JETH, CEMEHHBIC y3bl MTPAIOT HEMaJOBAXHYIO
pOJib B KW3HU YesoBeka [8].

OO6pasnbie mpusHaku koHienrta "well-being" B aHruiickol S3bIKOBOM KapTUHE MHpa B
npousBeneHuu Yuibsama llexcniupa "I'amner" MOTryT ObITh CIEAYIOLIUMHU:

1. to be ... well (xopowiee camouyecmeue)™l am glad to see you well Horatio, - or | do forget
myself" (51 pax BumeTh Bac B 100poM 3apaBuu: ['oparnno, Win st IeHCTBUTEIbHO 3a0bIBatoCh). B
AHTTUICKON KyIbType BaXKHBIM aCIEKTOM SIBJISIETCSI XOPOIIIee 3/I0pOBbE, KOTOPOE CUUTAECTCS OJHUM
U3 KIIIOYEBBIX (DAaKTOPOB JUIS JTOCTIIKEHUS Onaromoiiydusi. B nmreparype Ha aHTIIMHACKOM SI3bIKE
3JI0POBHE YACTO ACCOIUMPYETCS ¢ 00pPa30M KPETKOTO M BEIHOCIUBOTO TEJa.

2. (well-being)-grace (6nazooams, cuacmee)"A double blessing is a double grace, Occasion
smiles upon a second leave" (J/IBoiiHoe OmarocioBeHHe — 3TO JBOWMHAs Oiaromarb, KOTOpast
yabBIOaeTCs BO BTOPO# pa3). B qaHHOM mpruMepe aBTOp MOKA3bIBAECT TECHYIO CBSA3b MEXTY JTYXOBHBIM
¥ OMOIMOHAIBHBIM COCTOSIHHEM dYeJIOBeKa. TOJBKO JTyXOBHO OOTaThIii YeJIOBEK MOXKET JOOUTHCS
OTpe/IeTICHHBIX OJ1ar, KOTOpPbIe CITOCOOCTBYIOT €ro OJ1aromnoinyduro.

3. to do ... well (xopowmee cmeuenue oocmosmenscms) "It likes us well And at our more
consider’d time well read” (Ham oveHb HpaBUTCA W B Oolice 0OQyMaHHOE BpEeMs XOpPOLIO OBl
MOYUTATH).

B onoxy IllekcnupOBCKHX MPOM3BEACHUW JIOAM MHOIO YUTald, €JIUHCTBEHHBIM
pa3BlIeueHUEM TOTO BpeMeHU Oblo uTeHue. [IpencraBuTeny 3HaTH yAENsSId OONbIIOe 3HAYCHHUE U
MIPOBOJIUIIM MHOTO BPEMEHHU 33 YTCHHUEM.

"This business is well ended
My liege, and madam, to expostulate
What majesty should be, what duty is"
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(DT0 mMenmo XOpoIo 3aKOHYMIIOCH, MOM CEHBOP W MajiaM, 4TOOBI PAa3bsICHUTH, KAKHM JIOJDKHO
OBITH BEIWYHE, B YE€M 3aKII09aeTCs JOATr). B JaHHOM mprMepe aBTOp IMOTYEPKUBAET Ba)KHOCTH
XOPOIIIEr0 CTEYEHHUSI 00CTOATENLCTB. JIF0O0E XOPOIIO BBITOJIHEHHOE €0 BBI3BIBACT YBAKCHHUE W
ropJ0CTh 3a Jloruuecku 3aBepineHnoe aeiicrsue (https://lyl.su/tWvuU).

Tabauia
CPABHUTEJIbHBIN AHAJIN3 KOHLIEIITOB "kyt" u "well-being"
"kym" "well-being"
JIuarsuctuuyeckoe "OilaromaTtHoe 3HaHUE", "xopoliee cocyliecTBoBanue", "0naroaarh,
3HAUYCHUE "OyiaroaTHOE MpaBicHue", cyacThe", "xoporiee camodyBcTBHE", "' XOpoIee
"cyactee", ""Onaromomydane" CTedeHne 00CTOSATENbCTB "
KynerypHoe JTyXOBHBIE IIEHHOCTH, MYJPOCTb WHANBUIYaTFHOE yIOBIETBOPEHHUE, TyXOBHBIE
3HAUYCHUE 3HAHWH, CIIPABEJIMBOC NPABJICHUE  IIEHHOCTH, (PU3NIECKOE 37I0POBHE
ACHEeKTHI (hu3MYECKUii, COUaTbHBIH, (bu3nuecKul, SMOIMOHAIILHBIN, COITUATLHBIMH,
SMOIIMOHAJIBHBIN, TyXOBHBIN JyXOBHBII
BoipaxeHust "kyT 60scyH", " yereHue Kyt " "individual well-being", "economic well-being"

Ora Tabmuna IEMOHCTPUPYET CXOJCTBA W PANIMUYUS MEKIAY KoHuentamu "xym" u "well-
being”. Oba KoHIIENTa OMUCHIBAIOT COCTOSHHE CYAaCThsi, HO "kym" Oojee CBS3aH C JYXOBHOM
HPaBCTBEHHOCTHIO, B TO BpeMs Kak "Well-being" Gosee cBsa3an ¢ GU3NYECKMM U SMOLMOHAIBLHBIM
3nopoBbeM [7]. Takum obOpaszom, koHuentsl “kyr” u "well-being" umeror mHOro o0ImMX 4Yept u
CBSI3aHbl C BAXHBIMU AaclEKTaMM XHU3HU JIIOAEH, HO UMEIOT U HEKOTOphle OTIMYUS B CBOUX
JMHTBUCTHYCCKUX M KYIbTYpHbIX 3HadeHusx. Konmenter "kyr" u "well-being” umeror BaxkuHoe
3HAYEeHHUE JUIS MMOHMUMAHUS KYIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEM M OTJAMYMN B MBIIUICHHMH U MEHTAJIUTETE
MEK1Y KbIPIbI3CKOM U aHIJIMICKON KYJIbTYypaMH.

B 3akiroueHuu, BaKHO OTMETUTh, 4YTO M3YyYEHHE O3THUX KOHIIENITOB MOXET I0MOYb B
paciMpeHuy KyJIbTypHON I'PaMOTHOCTH W TMOHUMAaHHUH PA3JIMYUil B MHUPOBO33PEHUHM U LIEHHOCTSIX
pa3HbIX HapoaoB. M3yuenue kouienta "kyr" u "well-being"” mo3posnser nydiie moHATH KyIbTypHBIC
U SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH Pa3HbIX HApPOAOB U 00OTraIlaeT Hallly KYIbTYPHYIO 3PYIULIHIO.
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